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Configurez votre robot  

aspirateur 
 
 
 
 
 
 

 

Vous pouvez configurer votre robot aspirateur et profiter de fonctionnalités avancées dans l'application Tapo 
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Configurez votre robot aspirateur 
 

 Vidéos d'installation et de maintenance : https://www.tp-link.com/support/setup-video/#robot-vacuum 
 

Installez l'application Tapo et connectez-vous 
 

1.  Retrouvez l’application TAPO sur l'App Store ou Google Play, 

puis connectez-vous. 

▶ Si vous n'avez pas de compte, créez-en-un d'abord. 
 

 
 

Configuration avec l'application Tapo 
 

2.  Ouvrez l'application Tapo, appuyez sur l'icône + et 

sélectionnez « Ajouter un appareil ». Sélectionnez "Robot 

Aspirateurs" puis votre modèle. Suivez les instructions étape par 

étape pour terminer facilement la configuration  
 

 
 
 
 
 
 
 

 

OR  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
* Les fonctionnalités disponibles dans Tapo peuvent varier selon le modèle de produit, la version du micrologiciel et la version de l'application. Les images sont uniquement 
à titre de démonstration. 
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Nettoyage 
 
 
 
 
 
 

 

Il existe 3 types de modèles de nettoyage proposés, notamment le nettoyage de toute la maison, le nettoyage de la pièce et le nettoyage de zone. 
 
Vous pouvez également utiliser Point and Go Cleaning et Clean While Moving pour répondre à davantage de besoins de nettoyage. 
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Nettoyage de toute la maison 
 
 
 

 

Nettoyage standard de toute la maison 
 
Le chemin de nettoyage optimal est suivi et toutes les pièces sont 
nettoyées selon les mêmes préférences de nettoyage.  

 
 
 

 

Nettoyage avancé de toute la maison 
 
Vous pouvez personnaliser la puissance de l'aspirateur, les temps de 
nettoyage et le niveau d'eau pour chaque pièce et définir l'ordre de 
nettoyage de votre maison.   
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Comment configurer le nettoyage avancé de toute la maison  
    

1. Allez sur la page d'accueil et 

appuyez sur  
 

2. Appuyez sur l'icône Changer 
pour modifier sur « Nettoyage 
avancé ».  
”. 

3. Personnaliser l'ordre de 
nettoyage pour votre maison. 
Nous recommandons de 
nettoyer les zones fortement 
huilées,comme les cuisines,  
 

         

         

            
            

            

            

            
            

             

 
 
 
 
 
 
 

4. Appuyez pour choisir une pièce 

et personnaliser les préférences de 

nettoyage telles que les temps de 

nettoyage et la puissance de 

l'aspirateur. Répétez l’opération 

pour chaque pièce. 
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5. . Appuyez sur 

"Enregistrer" pour 

terminer les paramètres  
 

 
 
 
 
 
 
 

6.  C'est fait ! Vous pouvez appuyer sur le 

bouton Démarrer sur la page d'accueil pour 

commencer à nettoyer toute votre maison 

avec des paramètres personnalisés 
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Nettoyage de la chambre 
 
 

Nettoyage rapide 
 
Vos chambres sont nettoyées selon les mêmes préférences de nettoyage.  

 
 
 
 
 
 
 
 

Nettoyage personnalisé 
 
Vous pouvez choisir les pièces que vous souhaitez 
nettoyer, définir l'ordre de nettoyage et 
personnaliser les préférences de nettoyage pour 
chaque pièce, puis enregistrer vos paramètres de 
nettoyage en tant que préréglage et commencer 
rapidement le nettoyage d'un simple toucher ou 
d'une commande vocale.  
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Comment définir un nettoyage personnalisé  

1. Appuyez sur « Personnalisé ou 
Custom » sous « “Rooms ».  

 
 
 
 
 
 
 
 

2.  Choisissez l'ordre des pièces 

que vous souhaitez nettoyer. 

Nous recommandons de nettoyer 

en dernier lieu les zones très 

huilées, comme les cuisines. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

3. Appuyez sur une pièce pour 

modifier les préférences de 

nettoyage telles que les temps 

de nettoyage et la puissance de 

l'aspirateur. Répétez l’opération 

pour chaque pièce. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

4.  Nommez votre préréglage 

pour vous aider à l'identifier 

facilement. 
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5.  C'est fait ! Vous pouvez démarrer rapidement le nettoyage personnalisé 

sur la page d'accueil et « Chambres » sur la page d'état. Si vous êtes 

connecté à un assistant vocal comme Alexa ou Google Assistant, vous 

pouvez utiliser votre voix pour démarrer le travail de nettoyage. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

.  
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Nettoyage de zones 
 
 
 
 
 

 

1. Appuyez pour ajouter des zones et ajuster la taille des zones à 
nettoyer.   

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

2. Faites glisser votre doigt vers le haut pour modifier les 

préférences de nettoyage. Et appuyez sur le bouton Démarrer 

pour commencer à nettoyer des zones spécifiques. 
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Pointez et nettoyez 
 

Dirigez le robot aspirateur vers un endroit ou une pièce spécifique qui 
nécessite un nettoyage. 
 
 

 

1. Touchez et maintenez sur la carte pour des contrôles rapides.  

 
 
 
 
 

2. Choisissez les actions que vous souhaitez. 
 

• Aller à cet emplacement : accédez à l'emplacement désigné. 
• Nettoyez cette zone : accédez à l'emplacement désigné et 

démarrez le nettoyage localisé. 
• Nettoyage « XXX » : Allez nettoyer la pièce désignée.  
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Diriger et Nettoyer à distance  
 

Avec la télécommande, vous pouvez diriger le robot aspirateur dans différentes directions, par exemple vers l'avant, la gauche et la droite. 
De plus, vous pouvez activer la fonction Nettoyer en bougeant pour nettoyer sans effort votre maison tout en contrôlant son mouvement. 
. 
 

 

1. Appuyez sur les trois points et choisissez « Télécommande ». 
« Remote control » 
 
Notez que cette fonctionnalité n'est disponible que lorsque votre 
téléphone et votre robot aspirateur sont connectés au même réseau. 
. 
 

 

 

2.  Activez « Nettoyer en bougeant » pour nettoyer votre maison 

sans effort tout en contrôlant son mouvement. Vous pouvez 

également appuyer sur l'icône Paramètres et ajuster les préférences 

de nettoyage du déplacement  
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Plans 
 
 
 
 
 
 
 

 

Le robot aspirateur peut apprendre, cartographier et s'adapter à votre maison. Connectez votre robot aspirateur à la station de charge et 

cartographiez votre maison pour un nettoyage plus intelligent ! Si la carte intelligente ne correspond pas à votre type de maison, vous pouvez la 

modifier vous-même. 
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Édition de la carte 
 

Après la cartographie, vous pouvez modifier les pièces et configurer les zones bloquées pour améliorer l'efficacité du nettoyage dans votre maison. 
 

• Fusionner la salle 
 
Combinez deux pièces en une seule. Par exemple, si votre chambre est divisée en 2 pièces distinctes sur la carte intelligente, vous pouvez les 
fusionner en une seule pièce. 
 
• Diviser la pièce 
 
Divisez une pièce en deux pièces. Par exemple, si la salle à manger et le salon sont affichés comme une seule pièce sur la carte intelligente, vous 
pouvez les diviser en 2 pièces distinctes. 
 
• Modifier la salle 
 
Modifiez le nom et la couleur de vos pièces. 
 
• Mur virtuel 
 
Crée une barrière invisible que votre robot aspirateur ne franchira pas, ce qui le confinera dans une zone particulière et l'empêchera de s'approcher 
trop près de tout objet délicat ou dangereux comme les escaliers. 
• Zones interdites 
 
Ajoutez des zones rectangulaires à votre carte intelligente, ce qui est idéal pour éloigner votre robot aspirateur des gamelles pour animaux de 
compagnie, des tapis, du désordre ou d'autres zones dans lesquelles votre robot aspirateur a des difficultés à naviguer. 
 
S'il y a une zone de votre maison où votre robot aspirateur peut rester bloqué plusieurs fois, l'ajout d'une zone interdite sur cette zone de votre carte 
intelligente peut vous aider. 
 
• Zones sans vadrouille 
 
Ajoutez des zones rectangulaires à votre carte intelligente où votre robot aspirateur ne nettoiera pas, ce qui empêche les tapis délicats, les pièces 
recouvertes de moquette et les zones sujettes aux dégâts d'eau d'être nettoyés. 
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Diviser, fusionner et modifier une pièce 
 
 
 
 
 

 

1.  Appuyez sur l'icône Cartes pour modifier la carte actuelle. 

Vous pouvez également appuyer sur trois points et choisir « 

Cartes » pour modifier la carte actuelle. 
 

 
 
 
 
 

 

2. Appuyez sur « Pièce » et 3 fonctionnalités sont disponibles 

pour les pièces : Diviser, Fusionner et Modifier. 
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Comment diviser la pièce 
 

1.  Appuyez sur « Diviser » et 

choisissez une pièce que vous 

souhaitez diviser sur la carte. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

2 Il y aura une ligne pour vous aider à 

diviser la pièce. Vous pouvez faire 

glisser deux extrémités de la ligne pour 

l’ajuster. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

3.  Appuyez sur le bouton de 

confirmation pour diviser la pièce en 

2 pièces. 
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Comment fusionner une 
pièce       

Comment modifier la pièce  

    
1. Appuyez sur « Fusionner », 
“Merge”. 

2. . Choisissez les chambres 
à côté les uns les autres et 
appuyez sur confirmer bouton 
pour fusionner les pièces en 
une seule. 
 

1. Appuyez sur « Modifier » et 
choisissez une pièce éditer. 
 

2. Modifiez le nom de la pièce et 
choisissez une couleur pour la 
pièce. "Enregistrer" pour 
appliquer les paramètres. 
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Ajoutez un mur virtuel et définissez des zones 
interdites/sans vadrouille 
 
 
 

1. Appuyez sur l'icône Cartes pour modifier la carte actuelle. Vous 

pouvez également appuyer sur trois points et choisir « Cartes » pour 

modifier la carte actuelle.  
 

 
 

 

2. Appuyez sur « Mur virtuel/Zones interdites » et il existe 3 

fonctionnalités pour les zones : Mur virtuel, zones interdites et zones 

interdites. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 



21   
 

 
 
 

Ajouter un mur virtuel  
 

1. Appuyez sur « Mur virtuel » 

pour ajouter des murs virtuels afin 

que votre robot aspirateur nettoie 

une certaine zone. 

 
 
 
 
 

2. Ajustez les 

« lignes » selon vos 

besoins. Appuyez sur 

« Enregistrer ». 
REMARQUE: Le mur virtuel ne peut 
pas traverser la borne de recharge  

 
 
 

Appuyez No-Go Zones 
 

1. Appuyez sur « Zones 

interdites ». Appuyez sur « + » 

pour ajouter des zones dans 

les zones que vous souhaitez 

que votre robot aspirateur 

évite. 
 

 
 
 
 
 
 

2. Ajustez les rectangles et 

appuyez sur « Enregistrer » 

pour appliquer les paramètres.  
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Définir des zones sans vadrouille  
 

1. Appuyez sur « Zones sans vadrouille » pour ajouter des 

zones dans les zones que vous souhaitez que votre robot 

aspirateur évite de nettoyer. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

2. Ajustez les rectangles et appuyez sur 
« Enregistrer » pour appliquer les paramètres.  
REMARQUE : La zone sans vadrouille ne peut pas passer à travers le chargeur. 
station de recharge et ne doit pas être trop proche de la borne de recharge   
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 Programmation 
 
 
 
 
 
 

 

Ajoutez des programmes de nettoyage pour que votre robot aspirateur nettoie régulièrement votre maison  
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Ajouter des programmes
 
 
 

 

1. Appuyez sur l'icône de menu 

dans le coin supérieur droit. 

Appuyez sur « Horaires”, 

“Schedules” 
 

 
 
 

 

2.  Appuyez sur l'icône + pour 

ajouter des horaires. 
 

 
 

 

3. . Réglez l'heure à laquelle votre 

robot aspirateur commence à 

nettoyer. 
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4. Personnalisez les préférences de nettoyage selon vos besoins. 

Choisissez le nettoyage que vous souhaitez. Appuyez sur 

"Terminé". 
 

 
 
 
 
 
 
 

 

5. Si vous souhaitez recevoir 

une notification avant le début 

du travail de nettoyage, vous 

pouvez définir l'heure d'alerte. 
 

 
 
 
 
 
 

 

6. Choisissez les jours où vous 

souhaitez répéter le nettoyage. 

Appuyez sur « Enregistrer » 

pour appliquer tous les 

paramètres. 
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Authentication 
 

FCC Compliance Information Statement  
 
 
 

Product Name: Tapo Robot Vacuum 
 

Responsible party: 
 

TP-Link USA Corporation 
 

Address: 10 Mauchly, Irvine, CA 92618 
 

Website: http://www.tp-link.com/us/ 
 

Tel: +1 626 333 0234 
 

Fax: +1 909 527 6804 
 

E-mail: sales.usa@tp-link.com 
 

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits 

are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can 

radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio 

communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful 

interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct 

the interference by one or more of the following measures:  
• Reorient or relocate the receiving antenna.  
• Increase the separation between the equipment and receiver.  
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.  
• Consult the dealer or an experienced radio/ TV technician for help. 
 

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: 
 

1. This device may not cause harmful interference. 
 
2. This device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation. 
 

Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user’s authority to operate the 

equipment. 

Note: The manufacturer is not responsible for any radio or TV interference caused by unauthorized modifications to this equipment. Such modifications 
 

 



27   
 

could void the user’s authority to operate the equipment. 

 

FCC RF Radiation Exposure Statement 
 
This equipment complies with FCC RF radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. This device and its antenna must not be 

co-located or operating in conjunction with any other antenna or transmitter. 

“To comply with FCC RF exposure compliance requirements, this grant is applicable to only Mobile Configurations. The antennas used for this 

transmitter must be installed to provide a separation distance of at least 20 cm from all persons and must not be co-located or operating in 

conjunction with any other antenna or transmitter.” 
 
We, TP-Link USA Corporation, has determined that the equipment shown as above has been shown to comply with the applicable technical 

standards, FCC part 15. There is no unauthorized change is made in the equipment and the equipment is properly maintained and operated. 
 

Issue Date: 2023.09.06 
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CE Mark Warning  
 
 
 

 

This is a class B product. In a domestic environment, this product may cause radio interference, in which case the user may be required to 

take adequate measures. 
 

Operating Frequency: 
 
For EU/UK Region 
 
2400MHz~2483.5MHz / 20dBm (Wi-Fi) 
 
2402~2480MHz / 10dBm (Bluetooth 

 

EU declaration of conformity 
 
TP-Link hereby declares that the device is in compliance with the essential requirements and other relevant provisions of directives 2014/53/EU, 

2009/125/EC, 2011 /65/EU and (EU) 2015/863.The original EU declaration of conformity may be found at https://www.tapo.com/en/support/ce/  

RF Exposure Information 
 
This device meets the EU requirements (2014/53/EU Article 3.1a) on the limitation of exposure of the general public to electromagnetic fields by way 

of health protection.  
The device complies with RF specifications when the device used at 20 cm from your body.  
Restricted to indoor use. 
 

UKCA Mark  
 
 
 
 
 
 

UK Declaration of Conformity 
 
TP-Link hereby declares that the device is in compliance with the essential requirements and other relevant provisions of the Radio 

Equipment Regulations 2017.  
The original UK declaration of conformity may be found at https://www.tapo.com/support/ukca/  
 
 
 

 

 

https://www.tapo.com/en/support/ce/
https://www.tapo.com/support/ukca/
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Canadian Compliance Statement 
 
This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with Innovation, Science and Economic Development Canada’s 

licence-exempt RSS(s). Operation is subject to the following two conditions: 

(1) This device may not cause interference. 
 
(2) This device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the device. 
 
L’émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est conforme aux CNR d’Innovation, Sciences et Développement 

économique Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. L’exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes : 
 
1) L’appareil ne doit pas produire de brouillage; 
 
2) L’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage est susceptible d’en compromettre le fonctionnement. 

 

Radiation Exposure Statement: 
 
This equipment complies with IC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. This equipment should be installed and 

operated with minimum distance 20cm between the radiator & your body. 
 

Déclaration d’exposition aux radiations: 
 
Cet équipement est conforme aux limites d’exposition aux rayonnements IC établies pour un environnement non contrôlé. Cet équipement doit 

être installé et utilisé avec un minimum de 20 cm de distance entre la source de rayonnement et votre corps. 
 

Industry Canada Statement 
 
CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B) 

 

Korea Warning Statements:  

당해 무선설비는 운용중 전파혼신 가능성이 있음 . 
 

NCC Notice 
注意！ 
 

取得審驗證明之低功率射頻器材，非經核准，公司、商號或使用者均不得擅自變更頻率、加大功率或變更原設計之特性及功能。 
 

低功率射頻器材之使用不得影響飛航安全及干擾合法通信；經發現有干擾現象時，應立即停用，並改善至無干擾時方得繼續使用。 
 

前述合法通信，指依電信管理法規定作業之無線電通信。 
 

低功率射頻器材須忍受合法通信或工業、科學及醫療用電波輻射性電機設備之干擾。 
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限用物質含有情況標示聲明書 
 
      

單元 

   限用物質及其化學符號  

  Restricted substances and its chemical symbols  

Unit 鉛 汞 鎘 六價鉻 多溴聯苯 多溴二苯醚 

 Lead Mercury Cadmium Hexavalent Polybrominated biphenyls Polybrominated diphenyl 

 (Pb) (Hg) (Cd) chromium (Cr+6) (PBB) ethers (PBDE) 

內外殼 ○ ○ ○ ○ ○ ○ 

電路板 − ○ ○ ○ ○ ○ 

馬達 − ○ ○ ○ ○ ○ 

線材、配件、組裝零件 ○ ○ ○ ○ ○ ○ 

充電座、電源供應器 − ○ ○ ○ ○ ○ 

集塵桶 − ○ ○ ○ ○ ○  
備考 1.〝○〞係指該項限用物質之百分比含量未超出百分比含量基準值。 

 
Note 1: “○” indicates that the percentage content of the restricted substances does not exceed the percentage of reference value of presences. 

 
備考 2.〝－〞係指該項限用物質為排除項目。 

 
Note 2: The “－” indicates that the restricted substance corresponds to the exemption.  

 
 
 

 

Продукт сертифіковано згідно с правилами системи УкрСЕПРО на відповідність вимогам нормативних документів та вимогам, 

що передбачені чинними законодавчими актами України. 

 
 

 

Explanation of the symbols on the product label 
 
Symbols may vary from products 
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Symbol Explanation 

       A specific detachable supply unit is required for connecting the equipment to the supply mains. 

       Class III equipment 
        

       Tropical climate 
        

       Read operator's manual 
        

       Class II equipment 
        

       Class II equipment with functional earthing 
       

        

       Alternating current 
        

       DC voltage 
        

       
Polarity of output terminals        

        

       Indoor use only 
        

       Dangerous voltage 
        

       Caution, risk of electric shock 
        

       Energy efficiency Marking 
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Symbol Explanation   
Protective earth  

 

 

Earth  
 
 

 

Frame or chassis  
 
 

 

Functional earthing  
 

 

Caution, hot surface  
 
 

Caution  

 

Operator’s manual  
 

 

Stand-by  
 

 

“ON”/”OFF” (push-push)  
 
 

Fuse  

 

Fuse is used in neutral N  
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Symbol Explanation 
          RECYCLING 

          This product bears the selective sorting symbol for Waste electrical and electronic equipment (WEEE). This means 

          that this product must be handled pursuant to European directive 2012/19/EU in order to be recycled or dismantled to 

          minimize its impact on the environment. 

          User has the choice to give his product to a competent recycling organization or to the retailer when he buys a new 

          electrical or electronic equipment. 

          Caution, avoid listening at high volume levels for long periods 

           
          

Disconnection, all power plugs 
          
          

          

           
           

           

           

  m Switch of mini-gap construction 
           

µ 

       Switch of micro-gap construction (for US version) 
       Switch of micro-gap / micro-disconnection construction (for other versions except US)           

  ε Switch without contact gap (Semiconductor switching device) 
            
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 


